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THE OFF-ROAD VEHICLES ACT
(C.C.S.M. c. O31)

LOI SUR LES VÉHICULES À CARACTÈRE NON
ROUTIER
(c. O31 de la C.P.L.M.)

Off-Road Vehicles Regulation, amendment Règlement modifiant le Règlement sur les

véhicules à caractère non routier

Regulation  142/2004
Registered  July 26, 2004

Règlement  142/2004
Date d'enregistrement : le 26 juillet 2004

Manitoba Regulation 351/88 amended

1 The Off-Road Vehicles Regulation,

Manitoba Regulation 351/88, is amended by this

regulation.

Modification du R.M. 351/88

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur les véhicules à caractère non

routier, R.M. 351/88.

2 Section 4.3 is amended by adding

", common-law partner" after "spouse".
2 L'article 4.3 est modifié par

adjonction, après « conjoint », de « , au conjoint de
fait ».

Coming into force

3 This regulation comes into force on

June 30, 2004 or the day it is registered under

The Regulations Act, whichever occurs later.

Entrée en vigueur

3 Le présent règlement entre en vigueur

le 30 juin 2004 ou à la date de son

enregistrement en vertu de la Loi sur les textes

réglementaires si cette date est postérieure.
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